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G_) TONON is man facturlng in |ta|g the collections are for
c reSIdentla and COMM rCIa destinations, selling in 68
- countries of the world, the most important point is the CUSTOMEr

Tonon 100% made in italy Tonon & customers

Tonon customers are all over the world.
Our sales office and our export managers are
doing the best to assist our customers.

Since 1926 Tonon is a well-known international brand in the
world of seating, reliable and synonymous with design and
quality MADE IN ITALY. Characterizing features that come
from the past: their origins date back to the twenties, include
years of careful and creative manufacturing. Even after the
industrialization of the fifties, the pleasure of thinking and
making never ended. Tonon today bases itself on research
and development, on new materials and technologies, with a
craftsman’s heart and an industrial mind.

Tonon & design Tonon & environment

Behind every product stays a face. Important international We are proud to be energy independent: with our solar
architects are developing together with us proposals for the energy system we are producing as much energy as we
domestic and commercial markets. Professional people with consume, which in terms of environmental

different cultural backgrounds create our seating collections sustainability corresponds to an emission reduction of
with great aesthetic and functional sensitivity and this in 123.000 kg. of CO2 per year.

harmony with the declared Tonon philosophy: to present
products for international markets.

Tonon & customized products Casa&Soft a company of Tonon
In parallel to the organization of the standard production, in Tonon
we have a team which responds to the continuous and increasing
demand of customized products, especially in the HORECA business
(hotels, restaurants, cafeterias). Tonon is able to collaborate
efficiently with the customers and with the design studios, creating
new product versions.

In 2011 Tonon added as satellite the company
Casa&soft. This company allows Tonon to get more
and more involved in the soft seating. Specially for
customized orders in the contract business, Tonon is
now competitive also with their sofa products.

TONON



SAILOR

Sailor & una collezione composta da sedia,
sgabello e lounge. Tutti i prodotti di questa linea
sono impilabili. Invece della tradizionale tecnica

intrecciata usata per le sedute, il design si ispira

alle reti dei pescatori, che vengono associate al
sole, alla spiaggia e all’acqua di mare.

Le corde nautiche in poliestere e le strutture in
acciaio sono resistenti alle intemperie, sia nella
stagione fredda che in quella calda.

Pensiamo al nostro mondo!

Sailor € un prodotto durevole che richiede poca
manutenzione, e realizzato con materiali
riciclabili provenienti da aziende locali.

La crescente consapevolezza ambientale,
laumento dei consumi, I'escalation dei prezzi
delle materie prime e la loro carenza globale
stanno aumentando la domanda di beni
riciclabili. Un prerequisito per un prodotto
ecologico € quello di poter separare tra loro tutti
i suoi componenti.

La collezione Sailor soddisfa questo requisito.

THE COLLECTION

165.01

165.21

Sailor is a collection made of chair, barstool and
lounge. All products of this line are stackable.
Instead of the traditional rope braiding
techniques for seating products, the design

is inspired by fishermen nets, which are
connected with the sun, beach and sea water.
The polyester nautical ropes and the steel
frames are weather resistant, both in cold and
hot season. We think to our world!

Sailor is a durable product and has low
maintenance requirements, it's made from
recyclable materials, which are produced by
local manufacturers.

The growing environmental awareness, the
consumption increasing, the escalation of raw
material prices and their global shortages are
increasing the demand for recyclable goods.
A prerequisite for an ecological product is to be
able to separate all its components from each
other.

Sailor collection meets this requirement.

165.41




SAILOR

Le strutture della collezione sailor
sono prodotte in acciaio verniciato a
polvere ed il loro intreccio viene
fatto completamente a mano da due
persone.

The structures of the sailor collection
are produced in steel, powder coated,
and their intertwining is

entirely handmade by two

people.

Per intrecciare una sedia sono necessari

60 minuti e 80 metri di cima nautica,

mentre per una lounge si impiegano 90 minuti
di lavoro e 130 metri di materiale.

It takes 60 minutes and 80 meters of nautical
rope to weave a chair, while for a lounge 90
minutes of work and 130 meters of material are
requested.

La cima nautica & una treccia dotata

di un’anima in PET HT ed un inserto
memory mentre la calza esterna é
realizzata in poliestere.

Il poliestere ad Alta Tenacita utilizzato
per le nostre cime nautiche € tinto in
pasta, garantisce solidita alla luce, una
ottima resistenza agli agenti
atmosferici, alle abrasioni ed alla
trazione.

The nautical rope is a braid equipped
with a core in PET HT and a memory
insert while the external cover is in
polyester.

The High Tenacity Polyester dyed in
paste, guarantees light fastness,

low elongation, and a good resistance
to atmospheric agents and abrasion.

......
.....

La manualita, la creativita e
I'artigianalita hanno creato un
prodotto di design con un ottimo
comfort.

The manual skills, the creativity and
the craftsmanship have created a
design product with an excellent
comfort.
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165 _SAILOR_chair

SAILOR_dimensions

80 cm

50 cm

Kg
6.2

Che sia per outdoor,
dove la pioggia, il sole,

il vento e I'umidita sono
nemici assoluti dei mobili.
Che sia per una casa.
Che sia per un albergo,

un ristorante, un pub. In

qualsiasi ambiente si trovi,

la versatilita della sailor e
il suo design accattivante
daranno prova di sé.

41 cm

57 cm

A

& CBM h

x4 0.477 x10

12

\

Whether for outdoors,
where rain, sun, wind and
humidity are absolute
enemies of furniture.
Whether it’s for a home.
Whether it’s for a hotel,

a restaurant, a pub.
Whatever environment it’s
in, the versatility of sailor
and its attractive design
will be emphasized.

46 cm
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165_SAILOR_lounge

LOUNGE_dimensions

gt

75 cm

64 cm

A

\

Immaginatevi un giardino in
piena fioritura e il sole
primaverile che scalda
tenuamente la pelle.
Immaginatevi seduti

sulla sailor Lounge, dove
I'elasticita della corda

e l'intreccio avvolgente
donano alla seduta
robustezza e comodita.
Che tu sia nel tuo giardino
o all’esterno di un
albergo, qualsiasi posto

Imagine a garden in full
bloom and the spring sun
softly warming your skin.
Imagine yourself sitting in
the sailor lounge, where
the elasticity of the rope
and the wraparound weave
give the seat strength and
comfort. Whether you are
in your garden or outside
a hotel, any place will
become a little Eden, in
which to indulge in total

diventera un piccolo Eden,  relaxation.
nel quale abbandonarsi al
totale relax.

49 cm

>

40 cm
70 cm
& CBM h

X2 0.585 X6

20
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SAILOR stool

165.41

SAILOR stool dimensions

114 cm

50 cm

Kg
8.8

Non poteva mancare nella
sailor collection lo
sgabello, ideale per bere
un drink all’aria aperta in
compagnia o per gustare
uno spuntino. E infatti una
seduta che ben si adatta a
divenire un pezzo d’arredo
pratico e armonico per
I’outdoor di un bar o
ristorante. Ma anche per
chi ha voglia di sentirsi al
bar (per I'aperitivo), stando

comodamente a casa

propria.
47 cm
>
57 cm
>
& CBM h

x2 0.575 X6

26

The stool in the sailor
collection could not be
missing. ldeal for having
an outdoor drink with
friends or for enjoying a
snack. Itis in fact a seat
which is well suited to
become a practical and
harmonious piece of
furniture for the outdoors
of a café or restaurant. But
also for those who want to
feel like at the bar (having
an aperitif), in the comfort
of their own home.

78 cm
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U-TABLE outdoor

U-TABLE_dimensions

73 cm

Una nuova variante
outdoor per il nostro
tavolo di successo
U-Table.

[l materiale del piano e’
un laminato HPL (high
performance laminate)
ed e perfetto per 'uso
esterno.

Il laminato HPL ha una
superficie antigraffio ed &
resistente alla luce e agli
shock termici.

La base del tavolo viene

30

A new outdoor version for
our successful U-Table.
The material of the

table top in HPL (high
performance laminate) is
perfect for outdoor use.
The laminate HPL is
extremely durable with

its anti-scratch surface,
is resistant to the UV rays
and to thermal shocks.
The base of the table is in
steel, matt lacquered with

epoxy powders for outdoor

proposta in acciaio, use.
laccato opaco a polveri
epossidiche per uso
esterno.
— <, 100 cm
) 220 cm i
Kg & CBM
78 x3 0.756




ARCOS TABLE outdoor

277.05

ARCOS table dimensions

74 cm

Arcos adesso anche per
outdoor.

La struttura in tondino di
acciaio e laccata opaca a
polveri epossidiche per
utilizzo esterno.

Il piano rotondo € in

HPL stratificato, con le
caratteristiche necessarie
per un uso outdoor,
superfice antigraffio,
resistente alla luce e

allo sbalzo termico delle

temperature.
@105 cm
& CBM

20 x2 0.770

32

Arcos even for outdoor
now.

The steel rod structure is
matt lacquered with epoxy
powders for outdoor use.
The round top is in
stratified HPL, with the
needed characteristics for
an outdoor use,
anti-scratch surface
resistant to the UV rays
and to thermal shocks.




TABLES

CORDA _162
SAILOR_165

ARCOS_277

U-TABLE_849

base / base

piano / top

H cm Kg & CBM

Acciaio verniciato

HPL stratificato

162.61 Lacquered steel HPL stratified top 38 12 108 x1 0375
base / base piano / top H cm Kg & CBM
162.62 Acciaio verniciato HPL stratificato 8 —12 116 1 0.391

Lacquered steel

HPL stratified top

base / base piano / top & cBM
Acciaio verniciato HPL stratificato

162.65 Lacquered steel HPL stratified top nw/ie 4 X1 0.585
Acciaio verniciato HPL stratificato

162.75 Lacquered steel HPL stratified top e 1 0.750
base / base piano / top & CBM
Acciaio verniciato HPL stratificato

165.61 Lacquered steel HPL stratified top Xt 0.650

2110
e |

base / base piano / top H cm Kg & cBM
Acciaio verniciato HPL stratificato

277.05 Lacquered steel HPL stratified top 74 /28 20 X2 0.770

105
e |

base / base piano / top H Kg & CBM
Acciaio verniciato HPL stratificato

849.80 Lacquered steel HPL stratified top I8 8 X3 0.756

N 220 ,
100
34

NAUTICAL ROPE_colors

300 - BLACK

304 - BORDEAUX

313 - RED
SSSSSENNERASRS AN
> s;-" IR T T SRR T T T A

322 - LINEN

STEEL _finishes

BLACK GREY
F064 Fo72

302 - LIGHT GREY

305 - BLUE
55
CL2ELLLLL DL g
316 - YELLOW

323 - BAMBOO GREEN

BRUNISHED BROWN
F076

35

303 - BRONZE

306 . OLIVE GREEN

321 - BLUE JEANS

324 - CACAO
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>
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SAILOR collection supera il test della pulizia con candeggina al 5% diluita.
SAILOR collection - bleach-cleanable

Le norme igieniche dell’Organizzazione mondiale della sanita raccomandano, per la disinfezione delle superfici,
una soluzione di acqua e ipoclorito di sodio allo 0,1%. La soluzione, che si ottiene aggiungendo 50 ml di
candeggina per uso domestico al 5% in 2,5 litri di acqua, combatte batteri e germi e garantisce i massimi risultati di

pulizia.

The hygiene recommendations of the World Health Organization prescribe that all surfaces should be cleaned with
a solution of water and 0.1% sodium hypochlorite (the solution is formulated by adding 50 ml of 5% household
bleach in 2.5 liters of water). The mixture formulated fights bacteria and germs, guarantees maximum cleaning and

ensures that clean surfaces are sanitized.

Abbiamo testato il materiale secondo le norme igieniche dell’lOMS
We have tested the material according to the WHO hygiene standards

La corda usata nella collezione SAILOR é stata
testata per la resistenza a questo tipo di pulizia dal
laboratorio di prova Catas utilizzando il metodo di
immersione ISO 2812-1: 2017 in una soluzione di
acqua e ipoclorito di sodio allo 0,1%. Dopo quattro

ore di immersione ad una temperatura di 23 + -2° C,

non sono state rilevate variazioni nella superficie e nel

colore.

‘.‘ .‘. .r‘ \ The rope used for the SAILOR collection was tested for

TN NN LR
"0 0NN N
A A AN N
0 Nl VR

the resistance by the Catas test laboratory using the

immersion method ISO 2812-1: 2017 in a solution of water
and 0.1% sodium hypochlorite.

After four hours of immersion at a temperature of

23 +-2° C, no changes were detected on the surface of

the material and in the color.

36



Tonon spa si riserva il diritto

di apportare quelle modifiche

che ritenesse necessarie

o migliorative ai propri prodotti.

E vietata la riproduzione

anche parziale di questo catalogo.

Tonon spa reserves the right

to modify and improve its products
when considered necessary without
prior notice. It is strictly forbidden

to copy and or reproduce this
catalogue in full and or in part

in any format.

Graphic project: Nicholas Macorig

Edition 113072021





